
 Mobildel

 Antenn

 3,6 V litiumbatteri SL 750, 1/2 AA

 Snabbguide

3.3 Funktionsbeskrivning
BAMO

Mobildel Basstation

Basstationen har samma funktion som en RouterNode
och mobildelen motsvarar en LockNode. Under ett
test kommunicerar basstationen med mobildelen via
antennen.

Du startar kommunikationen med brytarna och knap-
parna på mobildelen. I analysen som följer får du infor-
mation om:

 Signalstyrka

 Datapaketöverföring

 Anslutningskvalitet

 Belastning på frekvensbandet (resp. störsignal)
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4. Drift

INFO

Förvanskning på grund av ändrad placering av bas-
stationen

Om basstationen flyttas förvanskas samtliga hittills
genomförda mätresultat.

 Ändra inte basstationens placering förrän mätning-
arna är slutförda.

Förberedelse ü Basstation, mobildel och tillbehör i oskadat skick.

ü Mobildelens batterier fulladdade (se Batteritest
och batteribyte [} 107]).

1. Skruva på antennen på basstationen.

2. Placera basstationen där du avser att placera din
RouterNode.

3. Rikta in basstationen så att antennen står vertikalt.

4. Anslut basstationen till strömförsörjningen.

9 Grön lysdiod på basstationen blinkar.

5. Sätt i batterierna i mobildelen.

6. Koppla till mobildelen med strömbrytaren.

9 Alla lysdioder tänds en kort stund.
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9 Ready-lysdioden tänds en kort stund.

9 Ready-lysdioden blinkar.

9 BAMO redo för drift.

Om Error-lysdioden lyser varaktigt föreligger att hård-
varufel.

Mätning ü BAMO redo för drift.

1. Gå till det lås där du vill testa WaveNet-nåbarhe-
ten. Stäng alla dörrar mellan basstationen och lå-
set som ska testas.

2. Ställ Sig./Noise-brytaren i läge Sig (signalmätning).

3. Håll mobildelen med utsträckt arm mot låset med
LockNode.

4. Tryck på knappen Activate.

9 Signalstyrkan mäts och visas (se tabell).

9 Datapaketöverföringen mäts och visas (se
tabell).

5. Upprepa mätningen av signalstyrkan två gånger.

6. Ställ Sig./Noise-brytaren i läge Noise (störsignal-
mätning).

7. Håll mobildelen med utsträckt arm mot låset med
LockNode.

8. Tryck på knappen Activate.

9 Störsignalstyrkan mäts och visas (se tabell).

Signalstyrka
Anslutning an-
vändbar (3060)

Anslutning an-
vändbar
(SmartIntego)

100%-80% Optimal Ja Ja

70% Tillräcklig Ja Ja
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Signalstyrka
Anslutning an-
vändbar (3060)

Anslutning an-
vändbar
(SmartIntego)

60% Tillräcklig Ja Nej

50%-40% Tillräcklig Ja Nej

30%-10% För svag Nej Nej

Ingen indikation Ingen anslutning Nej Nej

Datapaketöver-
föring

Anslutning an-
vändbar (3060)

Anslutning an-
vändbar
(SmartIntego)

100%-80% Bra Ja Ja

70%-10% Dålig Nej Nej

Ingen indikation Ingen anslutning Nej Nej

Om någon av anslutningarna inte går att använda har
du följande möjligheter:

 Upprepa mätningen.

 Minska avståndet mellan basstation och mobildel.

 Ställ upp ytterligare en RouterNode för att
förbättra täckningen och mät även från dess
position.

Störsignalstyrka
Anslutning an-
vändbar (3060)

Anslutning an-
vändbar
(SmartIntego)

Ingen indikation Ingen störsignal Ja Ja

100%-10% Störsignal Nej Nej
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Om en störsignal fastställs vid störsignalmätningen
sänder en annan enhet på samma eller liknande fre-
kvensband. Kontakta i detta fall SimonsVoss Techno-
logies GmbH.

INFO

Ytterligare kontroll i WaveNet Manager

Signalstyrkan i WaveNet Manager bör ligga mellan 0
dBm och 70 dBm.

Om signalstyrkan ligger mellan -75 dBm och -90 dBm
kan anslutningen och kommunikationen mellan enhe-
terna bli långsam eller avbruten, och det kommer ock-
så att vara högre strömförbrukning.

 Kontrollera dBm-värdena i WaveNet Manager och
lägg vid behov till fler routrar eller antenner.

Förklaring till
strängare
SmartIntego-
värden

På grund av systemets funktionssätt tolkas SmartInte-
go-värdena strängare. Användning av kommunikatio-
nen uppdelas enligt följande:

SmartIntego: 5 % programmering, 95 % öppning

System 3060: 95 % programmering, 5 % öppning

I dörröppningen står kortinnehavaren ofta mellan lås
och GatewayNode och dämpar signalen ytterligare:
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5. Batteritest och batteribyte
Batteriet sitter på mobildelens högra sida.

ü Batteri isatt.

 Koppla till mobildelen med strömbrytaren.

9 Alla lysdioder tänds en kort stund.

9 Batteristatus visas med Ready- eller Error-
lysdioden (se tabell).

Ready-lysdioden lyser (4 sekun-
der)

Batteriet fulladdat.

Error-lysdioden lyser (4 sekunder) Batteriet urladdat. Byt batteri.

Inge reaktion
Batteriet fullständigt urladdat. Byt
batteri.

Du kan erhålla det batteri som behövs från
SimonsVoss Technologies GmbH.

6. Tekniska data
Utsläpp radio

868,000 MHz - 870,000 MHz <25 mW ERP

Mobildel

Mått 100 x 65 x 40 mm
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Strömförsörjning (mobildel)

3,6 V litiumbatteri (Tadiran
SL-750, 1/2 AA)

Livslängd ca 10 000 manövrering-
ar

Basstation

Mått (utan antenn)
100 x 65 x 40 mm resp.
100 x 65 x 130 mm med antenn

Strömförsörjning (mobildel)
Nätdel (WN.POWER.SUPPLY.P-
PP)

7. Försäkran om överensstämmelse
Häri förklarar SimonsVoss Technologies GmbH att va-
ran (WN.TESTER.BAMO.EU, SI.TESTER.BAMO.EU)
uppfyller följande riktlinjer:

 2014/53/EU -RED-
eller för Storbritannien: Förenade kungarikets lag
2017 nr 1206 -Radioutrustning-

 2011/65/EU -RoHS-
eller för Storbritannien: Förenade kungarikets lag
2012 nr 3032 -RoHS-

Den fullständiga texten till EU-försäkran om överens-
stämmelse finns på följande internetadress:
www.simons-voss.com/se/certifikat.html.
Den fullständiga texten till UK-försäkran om överens-
stämmelse finns på följande internetadress:
www.simons-voss.com/se/certifikat.html.
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8. Hjälp och ytterligare information
Infomaterial/
dokument

https://www.simons-voss.com/se/dokument.html

https://www.smartintego.com/int/home/infocenter/
documentation

Försäkringar
om överens-
stämmelse

https://www.simons-voss.com/se/certifikat.html

Avfallshante-
ring

 Produkten (WN.TESTER.BAMO.EU,
SI.TESTER.BAMO.EU) får inte slängas i
hushållssoporna utan ska lämnas in på en
kommunal uppsamlingsplats för elektriskt och
elektroniskt avfall i enlighet med direktiv 2012/19/
EU.

 Defekta eller uttjänta batterier ska återvinnas i
enlighet med direktiv 2006/66/EG.

 Beakta gällande lokala bestämmelser gällande
separat bortskaffande av batterier.

 Avfallshantera förpackningsmaterial på ett
miljövänligt sätt.

Teknisk sup-
port

+49 (0) 89 / 99 228 333

support-simonsvoss@allegion.com

si-support-simonsvoss@allegion.com

FAQ https://faq.simons-voss.com/otrs/public.pl

BAMO WaveNet radio tester 8. Hjälp och ytterligare information

109 / 112SV

https://www.simons-voss.com/se/dokument.html
https://www.smartintego.com/int/home/infocenter/documentation
https://www.smartintego.com/int/home/infocenter/documentation
https://www.simons-voss.com/se/certifikat.html
mailto:support-simonsvoss@allegion.com
mailto:si-support-simonsvoss@allegion.com
https://faq.simons-voss.com/otrs/public.pl


SimonsVoss Technologies GmbH, Feringastr. 4,
D-85774 Unterföhring, Tyskland

BAMO WaveNet radio tester8. Hjälp och ytterligare information

110 / 112 SV



BAMO WaveNet radio tester 8. Hjälp och ytterligare information

111 / 112SV



This is SimonsVoss
SimonsVoss, the pioneer in remote-
controlled, cable-free locking technology
provides system solutions with a wide range
of products for SOHOs, SMEs, major
companies and public institutions.
SimonsVoss locking systems combine
intelligent functionality, high quality and
award-winning design Made in Germany.

As an innovative system provider, SimonsVoss focuses on scalable
systems, high security, reliable components, powerful software and
simple operation. As such, SimonsVoss is regarded as a technology
leader in digital locking systems. Our commercial success lies in the
courage to innovate, sustainable thinking and action, and heartfelt
appreciation of employees and partners.
SimonsVoss is a company in the ALLEGION Group, a globally active
network in the security sector. Allegion is represented in around 130
countries worldwide (www.allegion.com).

Made in Germany
SimonsVoss is truly committed to Germany as a manufacturing
location: all products are developed and produced exclusively in
Germany.

© 2024, SimonsVoss Technologies GmbH, Unterföhring
All rights are reserved. Text, images and diagrams are protected under
copyright law.
The content of this document must not be copied, distributed or modi-
fied. You can find more information on our website. Subject to technical
changes.
SimonsVoss and MobileKey are registered brands belonging to
SimonsVoss.
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